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1. Einführung
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Mit welchen Features würdet 
ihr das latente Konstrukt 

«emotionale Sprache» messen?

Diktionäre

● Diktionäre sind Listen von Features, die ein bestimmtes Konstrukt (z.B.

Emotionalisierung) beschreiben.

● In Diktionär-Analysen zählen wir, wie häufig manifeste Features vorkommen, 

darauf zu schliessen, inwiefern ein latentes Konstrukt vorkommt.
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Diktionäre

● Diktionäre sind Listen von Features, die ein bestimmtes Konstrukt (z.B.

Emotionalisierung) beschreiben.

● In Diktionär-Analysen zählen wir, wie häufig manifeste Features vorkommen, 

darauf zu schliessen, inwiefern ein latentes Konstrukt vorkommt.

● Deduktives Verfahren: Texte in vorgegebene Kategorien klassifizieren
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Klassisches Beispiel: Sentiment-Analyse

“the idea that the affective content of text […] reveals information about the 

underlying opinions, stances, and attitudes” (Rauh, 2018, S. 320)

● Erfassung von Sentiment (z. B. Vorkommen von Features, die mit negativem

bzw. Positivem Sentiment assoziiert werden) (Hase, 2021; Stine, 2019; Taboada, 2016)

● Ziel ist es, Meinungen, Evaluationen, Einstellung zu identifizieren (????)

https://doi.org/10.1080/19331681.2018.1485608
https://doi.org/10.34778/1d
https://www.annualreviews.org/doi/10.1146/annurev-statistics-030718-105242
https://doi.org/10.1146/annurev-linguistics-011415-040518
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen

3. Analyse

4. Validierung
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Wichtige Fragen u. a.:
1. Soll ich Stoppwörter entfernen (oder nicht)?
2. Soll ich Stemming etc. nutzen (oder nicht)?
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung
Wichtige Fragen u. a.:
1. Benutze ich ein Off-the-Shelf Diktionär 
oder ein organisches Diktionär? (Art Diktionär)
2. Wie breit bzw. spezifisch soll mein Diktionär 
sein? (Anzahl Features Diktionär)
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„Off-the-shelf“ vs. organische Diktionäre

● Off-the-shelf: Rückgriff auf bestehende Wortlisten (etwa für Emotionen, 

Sentiment oder Themen), oft entwickelt für andere Kontexte

● Organisch: Eigene, domänspezifische Wortlisten
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Breite vs. spezifische Diktionäre

● Breite Diktionäre: möglichst umfassende Wortlisten (d.h. viele Features; ggf. 

auch solche, die latentes Konstrukt nicht besonders präzise fassen)

● Spezifische Diktionäre: möglichst spezifische Wortlisten (d.h. wenige 

Features; nur solche, die latentes Konstrukt besonders präzise fassen)

Welche Konsequenzen kann die Wahl eines breiten 
vs. spezifischen Diktionärs haben?
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Breite vs. spezifische Diktionäre

● Breite Diktionäre: möglichst umfassende Wortlisten (d.h. viele Features; ggf. 

auch solche, die latentes Konstrukt nicht besonders präzise fassen:           

hoher Recall, niedrige Präzision; weiter Sitzung 5)

● Spezifische Diktionäre: möglichst spezifische Wortlisten (d.h. wenige 

Features; nur solche, die latentes Konstrukt besonders präzise fassen: 

niedriger Recall, hohe Präzision; weiter Sitzung 5)
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Wichtige Fragen u. a.:
1. Wie garantiere ich, dass sich z.B. Sentiment auf ein

spezifisches Objekt (z.B. ein Thema) bezieht?

→ Suche nach Features im gesamten Text vs. nur Features 
bezogen auf ein Thema/Person/Ort, etc.



Einführung I Off-the-Shelf Diktionäre I Organische Diktionäre I Aufgabe I Outro

Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Wichtige Fragen u. a.:
1. Wie garantiere ich, dass sich z.B. Sentiment auf ein

spezifisches Objekt (z.B. ein Thema) bezieht?
2. Wie gehe ich z. B. mit Negierung um?

→ Was ist mit Ausdrücken wie not bad?
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Wichtige Fragen u. a.:
1. Wie garantiere ich, dass sich z.B. Sentiment auf ein

spezifisches Objekt (z.B. ein Thema) bezieht?
2. Wie gehe ich z. B. mit Negierung um?
3. Wie gehe ich z. B. mit unterschiedlich langen Texten um?

→ Längere Texte haben eine höhere Chance “zufällig” z. B. 
negative Features zu enthalten.
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Wichtige Fragen u. a.:
1. Wie garantiere ich, dass sich z.B. Sentiment auf ein

spezifisches Objekt (z.B. ein Thema) bezieht?
2. Wie gehe ich z. B. mit Negierung um?
3. Wie gehe ich z. B. mit unterschiedlich langen Texten um?
4. Ab wann gelten latente Konstrukte als identifiziert?

→ Einmaliges Feature-Vorkommen? Mehr?
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Diktionäre

1. Preprocessing

2. Diktionär wählen/erstellen

3. Analyse

4. Validierung

Sitzung 5!
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Validität bei Diktionären: ein Beispiel

Pleased to report this machine made the most 

delicious coffee I have had from a home brew 
machine. Very best from the first time.

vs.

Have to push its fancy button over and over to get a 
pot of coffee. Lots of fun first thing in the morning. 

Not a great way to start the day.



2. Off-the-Shelf Diktionäre
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„Off-the-shelf“-Diktionäre

Rückgriff auf bestehende Wortlisten (etwa für Emotionen, Sentiment oder Themen), u.a.:

● General Inquirer (GI)

● Linguistic Inquiry and Word Count (LWIC) 

● Lexicoder Sentiment Dictionary (LSD) 

● WordNet-Affect (WNA)

● Bing

● AFINN 

● NRC Word-Emotion Association Lexicon (EmoLex) 

● SentimentWortschatz (SentiWS) 

https://mitpress.mit.edu/9780262690119/the-general-inquirer/
https://doi.org/10.1177/0261927X09351676
https://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/10584609.2012.671234
https://wndomains.fbk.eu/wnaffect.html
https://www.cs.uic.edu/~liub/FBS/sentiment-analysis.html
https://www2.imm.dtu.dk/pubdb/pubs/6010-full.html
https://saifmohammad.com/WebPages/NRC-Emotion-Lexicon.htm
https://www.wortschatz.uni-leipzig.de/de/download
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Vor- & Nachteile von Off-the-Shelf Diktionären

● Große Auswahl aus bestehenden Diktionären: kostengünstig

● Oft bereits in Paketen wie quanteda implementiert

● Transparent, d.h. kein „black-box“-Verfahren

● Oft a-theoretisch und wenig valide, da nicht von 

Kommunikationswissenschaftler:innen für unsere Theorien/Daten 

entwickelt
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Vor- & Nachteile von Off-the-Shelf Diktionären

● Große Auswahl aus bestehenden Diktionären: kostengünstig

● Oft bereits in Paketen wie quanteda implementiert

● Transparent, d.h. kein „black-box“-Verfahren

● Oft a-theoretisch und wenig valide, da nicht von 

Kommunikationswissenschaftler:innen für unsere Theorien/Daten 

entwickelt
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Für welche Fragestellungen eignen sich solche Verfahren?

● Textanalyse, u. a.: Analyse von 

Nachrichtenfaktoren wie „Negativität“ 
(Burggraff & Trilling, 2020) 
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Wie kann ich diese Analysen in R anwenden?

● Kleine Auswahl möglicher R-Pakete
○ „base R“ (z.B. für Identifikation von Features via grepl() etc,)

○ „quanteda“ bzw. „quanteda.sentiment“ (z.B. für Off-the-Shelf-Diktionäre)
○ „tidytext“(z.B. für Off-the-Shelf-Diktionäre)

https://cran.r-project.org/web/packages/quanteda/index.html
https://github.com/quanteda/quanteda.sentiment
https://cran.r-project.org/web/packages/tidytext/
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Zeit für R!
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Pakete installieren & aktivieren
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Daten einlesen & Preprocessing
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Diktionär wählen
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Features aus Diktionär identifizieren
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Features aus Diktionär identifizieren
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Serien als „negativ“, „neutral“, oder „positiv“ klassifizieren
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Serien als „negativ“, „neutral“, oder „positiv“ klassifizieren
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Serien als „negativ“, „neutral“, oder „positiv“ klassifizieren
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Was sind die negativsten/positivsten Serien?
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Sind Serien mit “höherem” Parental-Rating negativer?
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Visualisierung
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Visualisierung



Karin Boczek,

Valerie Hase

NaJoFo-Methodenworkshop: 

Automatisierte Inhaltsanalyse

Pause



3. Organische Diktionäre
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Organische Diktionäre

● Organische Diktionäre: Eigene, domänspezifische Wortlisten

● Schritte, um organische Diktionäre zu erstellen (Muddiman et al., 2019; Stoll et al., 2023):

○ Feature-Identifikation durch Rückgriff auf existierende Studien
○ Erweiterung auf Basis des Korpus 

■ z. B. Inspektion von Top Features
■ z.B. automatisierte Identifikation weiterer Features durch Word Embeddings

○ Validierung jedes einzelnen Features 
○ Validierung des gesamten Diktionärs

https://doi.org/10.1080/10584609.2018.1517843
https://doi.org/10.1080/19312458.2023.2166028
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Vor- & Nachteile von organischen Diktionären

● Oftmals enger an theoretische Konzepte und damit valider 

gebunden

● Transparent, d.h. kein „black-box“-Verfahren

● Erstellung sehr aufwendig (Zeit, Codierer:innen)

● Wenig bis gar nicht generalisierbar, da eng an Korpus 

gebunden
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Vor- & Nachteile von organischen Diktionären

● Oftmals enger an theoretische Konzepte und damit valider 

gebunden

● Transparent, d.h. kein „black-box“-Verfahren

● Erstellung sehr aufwendig (Zeit, Codierer:innen)

● Wenig bis gar nicht generalisierbar, da eng an Korpus 

gebunden
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Für welche Fragestellungen eignen sich solche Verfahren?

● Textanalyse, u. a.: Inzivilität auf 

digitalen Plattformen (Stoll et al., 2023) 

https://doi.org/10.1080/19312458.2023.2166028
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Wie kann ich diese Analysen in R anwenden?

● Kleine Auswahl möglicher R-Pakete
○ „base R“ (z.B. für Identifikation von Features via grepl() etc,)

○ „quanteda“ (z.B. für Erstellung eigener Diktionäre)

https://cran.r-project.org/web/packages/quanteda/index.html
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Zeit für R!



Einführung I Off-the-Shelf Diktionäre I Organische Diktionäre I Aufgabe I Outro

Diktionär erstellen
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Analyse
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Analyse
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Wie viele Serien sind Krimis?
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Welche Serien sind am „klarsten“ Krimis?



4. Anwendungsaufgabe
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Jetzt seid ihr dran!

Könnt ihr...

○ Basis: Analysieren, wie viel Prozent der Serien Science-Fiction Serien sind?

○ Fortgeschritten: Analysieren, welche fünf Science-Fiction Serien die (nach 

Publikums-Votum laut „Number.of.Votes“) beliebtesten Serien sind?
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Jetzt seid ihr dran!
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Jetzt seid ihr dran!
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Jetzt seid ihr dran!
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Jetzt seid ihr dran!
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Jetzt seid ihr dran!
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Jetzt seid ihr dran!

Wie würdet ihr herausfinden, welche Serien 
falsch bzw. richtig klassifiziert wurden, um 

eure Analysen zu überprüfen bzw. verbessern?



5. Outro
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Vor- und Nachteile von Diktionären

● Relativ einfach anzuwenden, d.h. keine fortgeschrittenen R- bzw. 

Statistik-Kenntnisse notwendig

● Große Auswahl aus bestehenden Diktionären

● reliabel & reproduzierbar: wiederholte Messungen ergeben gleiche 

Ergebnisse

● Welche theoretischen Konstrukte können wir damit abfragen? 

(„Sentiment“ ist kein theoretisches Konstrukt!)

● Große Zweifel an Validität, z.B. im Vergleich zu maschinellem Lernen
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Vor- und Nachteile von Diktionären

● Relativ einfach anzuwenden, d.h. keine fortgeschrittenen R- bzw. 

Statistik-Kenntnisse notwendig

● Große Auswahl aus bestehenden Diktionären

● reliabel & reproduzierbar: wiederholte Messungen ergeben gleiche 

Ergebnisse

● Welche theoretischen Konstrukte können wir damit messen? 

(„Sentiment“ ist kein theoretisches Konstrukt!)

● Große Zweifel an Validität, z.B. im Vergleich zu maschinellem Lernen
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Kritische Einschätzung: We have moved on!

Klassische Probleme (Boukes et al., 2020):

• Schwache/keine Korrelation von 
Diktionären mit manueller Codierung

• Schwache/keine Korrelation von 
Diktionären untereinander

https://doi.org/10.1080/19312458.2019.1671966
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Kritische Einschätzung: We have moved on!

Klassische Probleme (van Atteveldt et al., 2021: s. 

ähnlich Chan et al., 2021):

• Schwache/keine Korrelation von 
Diktionären untereinander

• Negierung ignoriert

• Polysemie nicht erkannt

https://doi.org/10.1080/19312458.2020.1869198
https://computationalcommunication.org/ccr/article/view/40
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Andere Verfahren: maschinelles Lernen

Maschinelles Lernen ist oft valider (Barberá 
et al., 2021)

• Manuelle Codierung von z.B. Texten als 
negativ vs. positiv

• Nutzung dieser Codierungen als 
Trainingsdatensatz

• „Wichtige“ Features werden automatisch 
erkannt & für automatisierte 
Klassifizierung von Texten genutzt

https://www.cambridge.org/core/journals/political-analysis/article/abs/automated-text-classification-of-news-articles-a-practical-guide/10462DB284B1CD80C0FAE796AD786BC6
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Noch besser: Glass-Box maschinelles Lernen

Noch transparenter (Dobbrick et al., 2022):

1. Theoretisch fundierte Identifikation von 
relevanten Features bzw. Diktionären

2. Diese werden als Input für Machine-
Learning-Modelle genutzt

Ähnlich: semi-automatisierte „seed“-
Verfahren (Watanabe, 2021)

https://doi.org/10.1080/19312458.2021.1999913
https://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/19312458.2020.1832976
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Wie berichte ich Diktionärs-Analysen in Papern?

Beispiel aus Burggraff & Trilling (2020). Through a different gate: An automated 
content analysis of how online news and print news differ. Journalism.

Wahl des 
Diktionärs

Analyse

https://doi.org/10.1177/1464884917716699
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Wie berichte ich Diktionärs-Analysen in Papern?

● Immer: Relevante Schritte kurz nennen & im Appendix ausführen
○ Welches Diktionär?
○ Erfassung im gesamten Text oder Entity-spezifisch?
○ Ab wann gilt ein latentes Konstrukt als erkannt? (z. B. sobald 1 Feature aus Diktionär 

vorkommt?)

● Noch besser: Code (und ggf. Daten) teilen

● Am besten: Mit Multiverse-Analysen testen, wie robust Ergebnisse bei verschiedenen 

Diktionären bleiben, schrittweise Voraussetzungen testen (Dobbrick et al., 2022) und 

Analysen validieren (s. Sitzung 5!)

https://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/19312458.2021.1999913
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Take-Aways

● Wichtigste Schritte:

○ Preprocessing

○ Diktionär wählen/erstellen

○ Analyse

○ Validierung

● Off-the-shelf Diktionäre: Rückgriff auf bestehende Wortlisten (etwa für Emotionen, 

Sentiment oder Themen), oft entwickelt in anderen Kontexten 

● Organische Diktionäre: Eigene, domänspezifische Wortlisten
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Wie geht es weiter?
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Dr. Valerie Hase

IfKW, LMU Munich

Danke! Fragen?

valeriehase

valerie-hase.com

Luisa Kutlar

IfKW, LMU Munich

luisakutlar
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